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I

Рабочая программа дисциплины иностранный язык разработана в соответствии с Феде-

ральньш государственньIм образовательным стандартом высшего образования (ФГОС ВО)
по направлению подготовки 37.06.0l Психологические науки и паспортом науtной специ-

альности 1 9,00.05 Социальная психология.
1. Щель и задачи дисциплины

Щель: совершенствование информачионно-коммуникативной компетентности аспи-

рантов средствами иностранного языка, необходимой для поиска информаuии на ино-
странном языке о современных научных достижениях, создания собственных научных
текстов и обмена научными достижениями - как в письменной форме, так Й в ходе речево-
го взаимодействия с зарубежными коллегами с использованием языка-посредника.

Задачи:
. получение знаний и изучение основных языковых средств и речевых моделей, ха-

рактерных для письменного и устного научного дискурса;
. прио,брётение умений и навыков применения полученных знаний для LIтения и пе-

Ревода иностранных научных текстов, аннотирования, р9ферирования, представлениrI ре-
зультатов собственного научного исследования на иностранном языке, участия в научных
конференuиях и работе мех(дународных исследовательских коллективов.

2. Место дисциплины в структуре образовательlлой програмN{ы и
требования к планируемым результатам обучения по дисциплине

Дисциплина иностранный язык относится к базовой LIасти программы аспиранту-

ры.
Содержание дисциплины определяется планируемыми результатами обучения и

направлено на подготовку ас{Iиранта:
* к профессионаJIьной деятельности в области охраны здоровья граждан;
* к работе со следующими объектами профессиональной деятельности:
- физические лица;
_ население;
- юридические лица;
- биологические объекты;
- совокупность средств и технологий, направленных на создание условий для охра-

ны здоровья граждан
* осуществлению следующих видов профессиональной деятельности:
- научно-исследовательская деятельность в области охраны здоровья граждаFI,

направленная на сохранение здоровья, улучшение качества и продол}кительности х(изни
человека путем проведения прикладных исследований в биологии и медицине.

Прочесс изучения дисциплины обеспечивает дости}кение планируемых результатов
освоения образовательной программы и направлен на формирование следуюших компе-
тенций:

Компетенция логlt.lеская связь
с дIIсцIIплинаNII.1
у.lебного плilна

код форпrулировltа

},It-J
Готовность участвовать в работе российских и междуна-
родных иссJlедовательских коллективов по решени}о науч-
ных и научно-образовательных задач

социальная психология

ук-1
Готовность использовать современные методы и техноло-
гии научной коммуникации на государственном и ино-
странном языке

социальная психология



Содерiка н IIе ко lи петеIt цII I"I (этапо в фо р м lr ро ва н и я ком петен ций)

Код
компетеllцl!и

Формулlrровка
компетенцllIl

Эта п ы фо rrпl llpo ва н 1lя rl llндll като ры достижения ком петен цll и

Знает Умеет Владеет (имеет
практическlrr"t опыт)

l 2 3 4 5
ук-3 Готовность участвовать в работе

российских и международных
исследовательских коллективов по

решению научных и научно -

образовательных задач

- особенности представления

результатов собственной научной
деятельности при работе в

российских и международных
коллективах

- следовать нормам цаучного
общения при работе в российских и

международных коллективах по

решению научных, научно-
образовательных и

профессиональных задач

- навьiками работы в команде по

выпол нен ию поставленно й задачи
- различными типами
коммуникаций при осуществлении

работы в российских и

международных коллективах по

решению научных и научно-
образовательных задач

ук-4 готовность ис пользовать
современные методы и технологl.iи

научной коммуникации на
государственном и иностранном

язы ках

- методы и технологии научной и

профессиональной коммуникации
на государственноN,t и иностранном
языке

- особенности научного и научно-
публ и цистического стиля
- стилистические особенности
представления результатов научной
деятельности в устной и

письменноГt форме на

государственном 1.1 иностранном
языке

- свободно читать и переводить на

ролной язык оригинаJIьную научно-
исследовательскую и

профессионал ь ную л итературу
- общаться, вести диаJIог на

профессиональные темы с
зарубежными коллегами и

деловыми партнерами на
иностранном языке, используя
научные термины
- создавать научные, . научно-
методические, учеб но-методические
и учебные тексты с учетом
требований научного и научно -

публlлцистического стиля на

государстве н но tvl

языке
и иностранном

- навыками анализа научных
текстов на государственном и

иностранном языке
- различными методами,
технологиями и типами
коммуникаций при осуществлении
профессиональной деятельности на

государственном и иностранном
языке
- навыками письменной публичной

речи, арryментации, ведения

дискуссии и полемики,
практического анаJIиза на

государственном и иностранном
языке

l

l



_1 e]ll ы л IIс I(Il плIл I{ ы I.I KoNt IIe-I,eI{ цIlIl, ко,го р ые мItруются при их изYчеI{иII

наименование темы
дисциплины

Содержание темы
Код

компетенции
l 2 3

Представление себя,
научного
руководителя,
научной школы, темы
диссертации,
проблемы научного
исследования

1. Развитие умений представления себя, научного руководителя, науrноЙ школы, темы
диссертации, проблемы научного исследования.
2. Совершенствование умений представления в диtlлогической и моно4огической формах
автобиографических данньж.
Лексика из раздела Unit I учебного пособия "Соmmuпiсаtiоп in Scientific Work", 2002
Грамматика: а) порядок слов }твердительного и вопросительного предложениЙ.
б) present, past, future simple, progressive - active voice. .Щополнительный грамматическиЙ материал

для повторения определяет преподаватель в зависимости от уровня владения англ. языком
аспирантов. Задание - установка на самостоятельн)ло работу с иноязычной научной литературой.

ук-4

Обсуждение
проблемы научного
исследования и

формирование темы
диссертации

1. Развитие умений обсуждения проблемы научного исследования и формирование темы
диссертации.
2. Совершенствование умений представления информачии по проблеме исследования в

письменной форме.
З. Совершенствование умений диаJIогического общения о высшем учебном заведении, которое
закончил аспирант.
Лексика из раздела Unit I учебного пособия <Communication in Scientific Work>, 2002.
Грамматика: present, past, future - perfect, perf. Progressive. Типы вопросительньгх предложениЙ.

ук-4

Информация,
существующая по
теме диссертации

1. Развитие умений диалогического общения в процессе обсуждения темы: <Информация,
существующая по теме диссертации).
2. Совершенствование умений письменной речи на основе анализа информации, существlтощеЙ
по теме и представление этого анализа в письменной форме.
3. Развитие социокульryрной компетенции: сообщение информации о стране и городе
проживания.
Лексика: Unit II учебного пособия <Communication in Scientific Work>, 2002.
Грамматика: 1. Passive voice 2. Типы вопросительных предложений.З. Рекомендуется
повторение дополнительного грамматического материапа в зависимости от уровня владения
английским языком обучающимися.

ук-4

Методы научного
исследования

1. Развитие умений диалогического общения по теме: кМетоды научного исследования)
2. СовершенствоваI{ие умений представления сообщений в монологической форме по теме.

Лексика: из раздела Unit III учебного пособия KCommunication in Scientific Wоrk>,2002.
Грамматика: 1. IJеличные форплы глагола: Инфинlлтив, герундий. причастие. 2. Структура

ук-з
ук-4



сложносоЧинённого предложения. Типы придаточных предложениЙ, союзЕые слова.

щополнительный грамN,Iатический материал для повторения определяется прецодавателем в

зависимости от актуаJIьной необходимости.
Обсуждение
эксперимецтаJIьньtх
данных

1. Форп,rиРование умеtтий обсужденИя: кОбсуЖдение экспериментаJIьньгх данньtх))

2. Совершенствование умений представления информации по указанной тQме в монологйческой

форме.
Лексика: Из раздела <Communication in Scientific Work>,2002. Unit IV.
грамматика: l. Модаrrьные глаголы в речи: выражение необходимости, долженствования.
возможности, способности, ttредположения, вероятности/невероятности ит.д.2. Порядок слов в

отрицательньгх и вопросительньIх предложениях, содержащих модальные глаголы.

[ополнительный грамматический материал для повторения определяется преподавателем

самостоятельно.

ук-з
ук-4

Обсужление сути
проводимого научного
исследования

l.Формирование умений обсуждения суги проводимого научного исследования

2. Совершенствование умений представлений в письменной форме научной информации.

Лексика: Из раздела KCommunication in Scientific Work>,2002. Unit V.
грамматика: 1 .модшrьные глаголы в сочетании с perfect infinitive active passive voices.

щополнительный грамматический материал для изr{ения определяется преподавателем, исходя

из актуальной необходимости.

ук-3
ук-4

Результаты научного
исследования

1. Совершенствование уйений диаJIогического общения по теме: <Результаты научного
исследованияD.
2. Совершенствование умений представления в письменной форме материалов по научному

исследованию (резюме, аннотации, тезисов статьи)
Лексика: Из раздела <Comnrunication in Scientific Wоrk>,2002. Unit V
грамматика: 1-правило согласования времен.2.сложноподчинённые предложения с

придаточными дополнительными и обстоятельственными предложениями. flополнительный
грамматический материаir для повторения определяется пр

ук-3
ук-4

Участие в
международной
научной конференции

Развитие умений rIастия в международной науrной конференции:
. краткого выступления
. участия в дискуссии.
совершенствование умений г{астия в работе международной конференции на английском языке:
. выступление с докладами
. представление стендового доклада

ук-з
ук-4

a

t



. выполtIение роли ведущего секции

. участие в научной дискуссии
Развитие умений написания писем-запросов и заполнения регистрационныХ фОРПl.
Лексика: Из раздела KCommunication in Scientific Work>, 2002. Unit VI.
Грамматика: Сложноподчиненные предложения с придаточными причины цследствия. 2.

придаточные условные предложения. Щополнительный грамматический материаlr для
пoBТopенияoПpеДеляетсяПpепoДaBaтелеМ,исхoДяизинДиBиДуB

Контроль (подготовка
к кандидатскому
экзамену)

ук-4

4. Учебно-тематический план дtlсциплины (в акадеl}Iическйх часах)
для экзаменационных дlrсциплин

наименованtле темы
дисциплины

контактная
работа

Внеаудиторная
(са мостоятел ьная)

работа,
в том чиспе
контроль

llтого
часов

Формы текущего
контроля

успеваемости и

промежуточной
аттестациивсего

из них

лекцllI.|
и ндtl вtlдуаJIьные

,lанятllя
п ракгltчсскl.|е

]а ll я,гия

l 2 J 4 :) б 7 8

Представление себя, научного руководителя, научной шКолы,
темы диссертации, проблемы научного исследования _

6 6 7 lз Пр.,,ЩЗ, КР, С

Обсужление проблемы научного исследования и формирование
темы диссертации

6 6 8 |4 Пр., ЩЗ, КР, С

Информачия, существующая по теме диссертации 6 6 7 lз Пр., [З, КР, С

Методы научного исследования 6 6 8 l4 Пр., ЩЗ, КР, С

Обсужлен ие эксперttме нта_п ьных данных 6 6 1 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обсужленtле сути проводимого научного исследования 6 6 8 l4 Пр.,.ЩЗ, КР, С

Результаты научного llсследования 8 8 7 l5 Пр., ЩЗ, КР, С

Участие в международной научной конференшии l0 l0 8 l8 Пр., ЩЗ, КР, С

Контрол ь (полготовка к кандидатскому экзаме ну) l0 l0 8 l8 Пр., ЩЗ, КР, С

РеtРерапl |2 |2 р

Э кз rut е t t ( Ktt t t du d atllc кu Гt э кз ам е t t ) зб зб с

ИТоГо: 64 l0 54 1lб 180



заочная форпrа обучения
Прелставление себя, научного руководителя, научной школы,

теl\4ы дtlссертации, проблемы научного исследования
l l l2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обсужление проблемы научного исследования и формирование
темы диссертации

l l |2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Информачия, существующая по теме дl4ссертации l l l2 1з Пр., ЩЗ, КР, С

Методы нау! ного исследования l l 12 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обсух<ление экспер1,1ментал ьных дан ных l 1 |2 lз Пр., ЩЗ, КР, С

Обсужление сути проводимого научного исследования 2 2 |2 \4 Пр., ЩЗ, КР, С

Результаты научного исследования 2 2 |2 l4 Пр., [З, КР, С

Участие в международной научной конференшии J J |2 15 Пр., ЩЗ, КР, С

Контроль (подготовка к кандидатскому экзамену) l0 l0 14 24 Пр., ЩЗ, КР, С

Petllepottt \2 l2 р

Э кз tt,tt е t t (Katt d u la tltc кu й э кз алtе н) зб зб с
ИТоГо: )7 10 |2 158 180

нои аттестации

оценка освоенlля пракIltческt!х навыков (уtчtений.tlpot]epKa выполненtlя пllcbMelIlIb{x до]\{ашнt,tх заданttГl

f



5. УЧебНО-метоДическое и информачионное обеспечение дlrсциплиt{ы
5.1. Основная литература
1. Евтеева Н.д. Немецкий язык для психологов [Электронный ресурс] / Евтеева н.д. -М.: ФЛИНТА, 2016. - Режим доступа: http://library.kursksrnu,net/c,]i-

Ьir/iгЬisб4r iirbis 64.exe?L,NG: BN:MIXE :MIXED&S2l S,гN:l&S
2 1 [tEF :З &S2 1 lrМ'Г:f'ull M:S&S2 2 1 P01:0&S2
:&S2 1 STR:803%2FE%2027_ 1 9595 t]

2. ЖаркоВа Т.И. Немецкий язык [Электронный ресурс]: учебное пособие для
аспирантов и соискателей l т,и, Жаркова. - Электрон. текстовые данные, - Челябинсtс:
Челябинский государственный институт культуры, 2оо], - 127 с. - Реrтсим доступа:
lrttp :/iwww. iprbookshop. гu/5 645 б. lrtrT l

З. Лычко Л.Я. днглийский язык для аспирантов, English fог Post-Graduate Students
[электронный ресурс]: учебно-методическое пособие по английскому языку для
аспирантов l Л.Я, Лычко, Н.А. НовоградскаJI-Морская. - Электрон. текстовые данные, -

,Донецк: ffонечкий государственный университет управления, 2016. - l58 с. - Режим
доступа: http://www.iprbooksliop.ru/6235 8.html

4. personality: Ёighs and lows. днглийский язык для психологоts и не
[Электронный ресурс] / Кургузёнкова ж.в, - М.: ФЛИНтА, 2016. - Режим
http://www.studnredlib.ru/book/ISBN97859765225 72.html

5.2. Щополнительпая литература
l. Губанова л.в. Elements of Educational Psychology (Иностранный язык в

профессиональной сфере - психология) [Электронный ресурс]: учебное пособие / л.в.
губанова, - Электрон. текстовые данные. - М.: Московский городской педагогический
университет, 2013. - 104 с. - Рехtим доступа: http://www.iprbookslrop.rц/26428.htnrl

2. Itолоскова С,Е. Немецкий язык для магистрантов и аспирантов университетов.
Auslander in Deutschland - Vоm Gastarbeiter zum Mitburger [Электронный ресурс]; учебное
пособие / с.Е. Колоскова. - Электрон, текстовые данные. - Ростов-на-!ону: iожныи
федеральный университет, 2008. - 72 с. - Ретсим доступа:
lrtЦэ ://www. i рrЬооk shclp. гu/4 7029. Irtrn l

3. Кондратьева в.А. Немецкий языК длЯ медиков. Повышенный уровень
профессиОнальногО общениЯ в устноЙ и письмеНных форМах [Электронный ресурс] /
Кондратьева В. А., Зубанова о.А. - М.: ГЭоТАР-Медиа,2О02. - (Серия "XXf век"). -
Режим доступа: http ://www. strrdniedl ib.гr.r/book/ISBN5 923 1 022 1 8.html

4, Куликова, Н.В. Английский для студентов-психологов: уrеб. пособие по англ.
языкУ для студентов фак, Психологии вузоВ по напраВлениЮ 52l000 - кПсихология> /
Н.В. Куликова, Л.А. Мельник, Е.Б. Зенкевич. _ М.: ооо умк <Психология>.20О2. - 255
с, (l экз.)

5. Макарова, Е, д. днглийский язык для психологов. нUмдN PSYCHOLOGY
Readings [Текст] : учеб, пособие для студентов высш. учеб. завелений lЕ.д. Макарова. - 2-
е изд. - М. : Издат.-торг. корпорация "Щашков и К", 2009, - 30lc. (37 экз,)

6. Муравейская м. с., Орлова Л.К. Английский язык для медиков. Учебное пособие
для студентов, аспирантов, врачей и научных сотрудников, - 4-е изд., испр. - М.: Флинта:
HayKa,200l. - 384 с. (l1 экз.)

7, Наролина В.И. обцение в сфере научной деятельности. - Курск: кгму, 2о02. - 52
с. (60 экз.)

8. Пособие по английскому языку для аспирантов и соискателей, изучающих
английский язык (гуманитарные специальности) [электронный ресурс] : учебное пособие
/ - Электрон. текстовые данные. - омск: омский государственный университет им. Ф.М.
locToeBcKoio, 20l4. - lЗ2 с, - Режим доступа: http://www.inrbookslrop.rrr/59b4().htm1

9. ПотёмИна Т.А. НемецкиЙ язык для аспирантов. АдаптативныЙ курс [Электронный
ресурс]: практическое пособие / т.А. Потёмина. - Электрон. текстовые данные.
Калининград: Ба,ттийский фелеральный универсиТет им. Иммануила Канта, 20l 1. - 1З4 с. -

) только
доступа:



Режим доступа: httrl://www.iprbookshop.ru/23 807.lrtml
10, Учебные задания по немецкому языку для аспирантов и соискателей

[Электронный ресурс] l - Электрон. текстовые данные. - Липецк: Липецкий
государственный технический университет, ЭБС АСВ, 20l3. - 26 с, - Реrким доступа:
lrttp://www. iprbookshop. rrr/5 5 1 72. htrT l

5.3. Периодические издания (журналы)
}Курналы на английском, немецком и франuузском языках по соответствующей

направленности.

5.4. ЭлектроIlное информаuионное обеспечение и профессиональrrые базы
данных,/ Офиuиальный сайт Министерства здравоохранения Российской Федерации.

Электронный рубрикатор клинических рекомендаций URL:
http :i/сг. rоsm inzdгav. гtr/# ! /

Официальный сайт Всемирной организации здравоохранения. URL:
lrttp ://www.who.int/ru/
КонсультантГiлюс. URL:
https ://kurskrned. conr/depaгtni errt/l i Ьrаr},/ра ge/Cclnsultant_Pl us,/ официальный сайт научной электронной библиотеки еLIBRARY.RU. URL:
httрs://еliЬrагу. гu/

,/ Офиuиальный сайт Национальной электронной библиотеки (НЭБ). URL:
httр://нэб.рф/

,/ Фелеральная электронная медицинская библиотека. URL: http://193.232.7.1O9/I'enrl
,/ База данных ме)(дународного индекса научного цитирования <Web оf science>.

URL: http ://wT,,w.webofscience. соm/
,/ Полнотекстовая база данных KMedline Complete>. URL: http://search.ebscolrost.com/,/ Полнотекстовая база данных кРоlрrеd.соm Обзор СМИ>. URL: httр://роlргесl.сопr/,/ Офиuиальный сайт научной электронной библиотеки <КиберЛенинка). URL:

http s : //с),[эе rl en i n k а. ru/

q



6. Матер lr ал ь н о-,гсх tl Il ч еское обесп еч elr IIе дtIсцIlплIl Il ы

л!
п\п

наипrенованllе спецllал ьных
попlещенltй It поьlешенttй для

са м остоятеJt ь н о l"l работы

осна шен ность спецrlальных по[lешен ll Гt lt

помешен ll й для самостоятельной работы
Псречень лIlцензI.1онного црограммl|ого

' обеспеченlrя.
реквlrзlrты подтверждающего документа

l Российская Федерация, 30504l, г,

Курск, ул. Ямская, д. 6,2 этаж, каб.
Ns248

Учебная ауд}iторlrя для проведенtля занятий
семllнарского типа, групповых и индивllдузльных
консультациI"|, текушего контроля и
пропtежуточноli аттестац}lи: специаJIизированная
мебель (учебная мебель. доска, шкафы); технические
средства обучения, служащие для представления
инфорплаrrии большой аудитории (моноблок Rolsen,
ноутбук); учебно-наглядные пособия, обеспечивающие

тематические иллюсT 
рации.

1. Программа для создания тестов - Adit Testdesk,
договор Ns 444 от 22.06.20l0
2. Программа для организации дистанционного
обучения - tSpring Suite 7,1, договор Ns 652 от
2I .09.20l 5

З. Пакет офисного ПО - Мiсrоsоft Win Office Рrо Plus
20l0 RUS OLP NL, договор.}{Ь 548 от l6.08.20l0
4. Операrrионная система - Microsoft Win Рrо 7,

договор Ns 904 от 24.12.2010
5. Антивирус - Kaspersky Endpoint Sесuritу, договор }{Ь

8З2 от l5.10.20l8

f
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7. Оценочные средства

Примерная тематика рефератов
Реферат для сдачи кандидатского экзамена по курсу кИностранный язык)

выполняется по тематике научно-квалификаuионной работы (диссертации),
Преллагаемая тема должны быть согласована с научным руководителем аспиранта,

затем с заведующим кафедрой иностранных языков и утверждена им для исполнения.
Полробное описание требований к содержанию реферата приведено в

методических указаниях. :

Реферат подается на кафелру не позднее, чем за неделю до дня кандидатского экзамена

Вопросы для устной части эt(замеIIа

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК:
l, Will you, please introduce yourself? What is your (full/ family/ first/ Christiarr/ patronymic)

'паmе?
2. Wlren and where wеrе уоu Ьоrп?
З. When did you enter the University?
4. What faculty did you study at?
5. When did you graduate frоm the University?
6. Whеrе did you work аftеr graduating from the University?
7. What was your job/work/post?
8. Wlrеrе do you work now?
9. What is your job/work/post?
l0. Wlrere do you study (аrе you studying) now?
11, Аrе you taking а post-graduate course?
12. Аrе you а post-graduate student (an extra-mural post-graduate student) оr а

competitor/seeker fоr the Candidate degree?
13. Аrе you interested in science?
14. Аrе you саrrуiпg out any scientific rеsеаrсh (wоrk)?
15. In what field of Medicine/Pharmacy/Economics/Psychology аrе you working?
l6. What рrоЬlеm are you investigating?
17. What is the theme/topic of уоur thesis/dissertation? Why have you chosen this topic? Is it
interesting/topical/imporlant?
1 8, Who is уоur scientific adviser/supervisor/consultant?
19. Wlrat is the aim/purpose/objective of уоuг researcЫinvestigation?

What tasks should you solve to achieve the aim?
Task опе is to ... Task two...

20. Why is your work/researcЫinvestigation topical/innovative? What does the topicality/novelty
оfуоur rеsеаrсh consist in?
21 . You'll Ье the first to study ..., won't you?
22.Do you have to саrrу out апу experiment?
23, Have you already conducted уоur research/investigatiorr/experiment?
24. How long have you been conducting..,?
25, Do you have to use animal models in уоur research? What animals аrе being used Ьу you?
26, What results do you expect to achieve/get аftеr completing your investigation?
27 , Are you going to conduct clinical investigations?
28, What methods аrе you going to use in your research?
29. Наче y'ou got any publications on уоur topic? How mапу articles/abstracts have yor"t

published?
30, What have you already done? Have you written the first/theoretical chapter(s)? Wlrat аrе you
doing now? What аrе you going to do?



немецкий язык:
1, Wie heiBen Sie? Wie ist Ihr Name? Wie ist Ihr Vоhrпаmе? Wie ist Ihr Vatersname?2. Wo und wann sind (wurden) Sie geboren?
з. wann haben sie die medizinische Hochschule betreten?
4. Ап welcher Fakultat haben Sie studiert?
5. wann haben sie die medizinische Hochschule absolviert? welche medizinische
Hochschule haben Sie absolviert?
6. Wo haben Sie nach dem AbschluB dеr Hochschule gearbeitet?
7, Als was haben Sie gearbeitet?
8. НdЬеп Sie Ordinatur absolviert?
9. Wo arbeiten Sie jetzt?
l0. Wo studieren Sie jetzt?
l 1. Studieren Sie jetzt an der Aspirantur?
|2, Sind Sie Aspirant оdеr ВеwеrЬеr? Sind Sie Direktaspirant oder Fernaspirant?13. Iпtегеssiеrеп Sie sich fiir Wissenschaft?

'14. BeschЁftigen Sie sich mit dеr Forschungsarbeit?
15. Wie ist das Тhёmа Ihrеr wissenschaftlichen Arbeit? Wie heiBt das Тhеmа,.?16. Wаrum hаЬеп Sie dieses Thema gewihlt?
17. An welchem РrоЬlеm arbeiten Sie?
l8. Auf welchem Gebiet der Medizin (Pharmazie, Wissenschaft...) arbeiten Sie?19, Wie ist das Ziel Ihrer Forschungsarbeit?
20. Warum ist Ihre Arbeit aktuell? (dieses РrоЬlеm dieses Thema usw.)
21, Welche Neuheit hat Ihre Forschungsarbeit?
22, Sollen Sie eih Experinient (einen Versuch) durсhftihrеп?
2з. Haben Sie schon Ihrеп wissenschaftlichen Versuch durchgefiihrt?
24, An welchen Tieren ftihren Sie Ihre Versuche durсh? An welchen Tieren habelr Sie Ihrеп
Versuch durchgefi,ihrt?
25. (Versuchstiere: МЁusе, Ratten, Kaninchen, Frоsсhе, Krбten, Hunde, Katzen)26. Wie sollen Ergebnisse (Resultate) Ihrеr Arbeit sein?
27. Planen Sie klinische Untersuchungen durchzuftihren?
28. Welche Untersuchungsmethoden benutzen Sie? (Benutzen= einsetzen, : anwenden
=r,erwenden)
29. Wеr Ьеtrеut Ihre wissenschaftliche Arbeit? (leitet)
30. Wer ist Ihr wissenschaftlicher Betreuer? (Leiter)
31, Haben sie schon einige Ergebnisse Ihrеr wissenschaftlichen дrьеit verбffentlicht?ЗZ. Wieviel Verбffentlichungen haben Sie schon?
33. Haberr Sie schon Vеrбffепtliсhuпgеп?
34. Wie lange arbeiten Sie schon an diesem Problem? Beginnen Sie die дrЬеit? Ist Ihrе
Arbeit schon fertig? Haben sie die Dissertation schon geschiieben? wапп werden sie Ihre
Di ssertation рrоmочiеrеп?

Французский язык:
1. Presentez-vous, s'il vous plait. Dites чоtrе поm de famille, votre рrепоm.2. Ou avez-vous fait vos etudes suреriеurеs? Quelle universite 1facutte; avez-vous terrnine?3. Avez-vous participe au travail du cercle scientifique? А quoi vous interessiez -vous le
plus?
4, Ou et соmmе qui travaillez-vous ? Depuis quand travaillez-vous? Avez-Vous un grand
stage de travail pratique?
5. Quel est le sujet de vos recherches scientifiques?
6' Etes-vot-ts postulent au grade scientifiqr-re ou bien faites-vous vos etudes colnme Ьоursiеr
de tlrese?
7. combien d'annees les Ьоursiеrs de these font-ils leurs etudes?
8. Qui est- се qui dirige vos rесhеrсhеs scientifiques?
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9. Quel est le sujet de votre these?
l0. Est-ce que votre travail potre un caractere pratique (theorique)?
l l, Pourquoi vous etes-vous interesse au sujet ci-dessus?
|2. Fоrmulеz les buts essentiels que vous vоus posez au cours de vos rесhеrсhеs.
13. Quelles methodes utilisez-vous роur obtenir les objectifs poses?
14. Sur quels principes se basent vos rесhеrсhеs?
15. Est-ce que le рrоЬlеmе que vous examinez est actuel?
16. Fait-il objet d'interet de savants russes et еtrапgеrs?
|7. Avez-vous participe aux сопfеrепсеs internationales, aux symposiums, аuх congres?
l8. Avez-vous publies quelques resultats de vos recherches?
19. Quels resultats esperez-vous obtenir?
20. Quel est l'interet pratique de vos rесhеrсhеs?
21, Fites-vous des experiments laboratoires?
22. Effectuez-vous des travaux analytiques?

?З. Pouvez-vous evaluer les resultats que чоus avez deja obtenus?
24, vous interessez-vous aux rесhеrсhеs d'autres savants dans le domaine de vos etudes?
25. Est-ce que les resultats de vos rесhеrсhеs sont confirmes раr des experiments?
26. Pendant combien d'annees ferez-vous vos recherclres?
27 . Disposez-vous de toutes les ressources necessaires а votre travail?
28. Travaillez-vous dans des laboratoires, cliniques, bibliotheques?
29. Depuis quand рrераrеz-чоus чоtrе these?
30, Quand allez-vous soutenir votre these?

Основные формы контроля и представления сOответствующих
иностDанныliоценочных средств в (I)UU по дIIсцIrплиllе ((ИностDанныlл язык))

(Irорпrа контроля
(оценllваllия)

Кратlсая xapilltTcpllcTrIKa форпrы
коIIтроля, оценочIIых средств

ПредставлеIIIIе оце[IочII0го
сrrедствir в ФОС

Собеседованlле Форма устного опроса. Специальная
беседа экзаменаторов с обучающимся
на темы, связанные с науLIным
исследованием аспиранта.

Вопросы для собеседованиrI

Письменная работа
(перевод со словарем
фрагмента научной
статьи)

Приучает к точности нахождения
эквиваJIентов иноязычных
специальных терминов,
лаконичности, связанности изложения
мысли.

Задания для письменной
работы (тексты статей по
специальности)

Письменная работа
(перелача содерх(ания
научtlой статьи на
русском и иностранном
языках)

Краткое письменное изложение
основных идей статьи направлен на
формирование умения отбирать
основное, оценку умения свертывания
информации в соответствии с
требованиями, прОдъявляемыми к
научным аннотациям,

задания для письменной
работы (тексты статей по
специальности, реLIевые
модели для передачи
содержания научной статьи)


